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AUGLÝSING 
um bókanir um fiskveiðiviðræður milli Færeyja, Íslands, Noregs og Bretlands  

um stjórnun makrílveiða í Norðaustur-Atlantshafi. 
 
Hinn 15. desember 2025 gerðu Færeyjar, Ísland, Noregur og Bretland með sér sameiginlega 

bókun um fiskveiðiviðræður um stjórnun makrílveiða í Norðaustur-Atlantshafi. Sama dag voru 
eftirfarandi fimm tvíhliða bókanir gerðar, sem teljast óaðskiljanlegur hluti marghliða bókunarinnar: 

 sameiginleg bókun um fiskveiðiviðræður milli Færeyja og Bretlands varðandi stjórnun 
makrílveiða í Norðaustur-Atlantshafi frá 15. desember 2025, 

 sameiginleg bókun um fiskveiðiviðræður milli Noregs og Bretlands varðandi stjórnun 
makrílveiða í Norðaustur-Atlantshafi frá 15. desember 2025,  

 sameiginleg bókun um fiskveiðiviðræður milli Íslands og Noregs varðandi stjórnun 
makrílveiða í Norðaustur-Atlantshafi frá 15. desember 2025,  

 sameiginleg bókun um fiskveiðiviðræður milli Íslands og Færeyja varðandi stjórnun 
makrílveiða í Norðaustur-Atlantshafi frá 15. desember 2025 og 

 sameiginleg bókun um fiskveiðiviðræður milli Færeyja og Noregs varðandi stjórnun 
makrílveiða í Norðaustur-Atlantshafi frá 15. desember 2025. 

Bókanirnar öðluðust gildi 15. desember 2025 og eru birtar sem fylgiskjal með auglýsingu þessari. 
Þetta er hér með gert almenningi kunnugt.  
 

Utanríkisráðuneytinu, 21. júní 2026. 
 

Þorgerður Katrín Gunnarsdóttir. 
Martin Eyjólfsson. 
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Fylgiskjal. 
SAMEIGINLEG BÓKUN UM FISKVEIÐIVIÐRÆÐUR MILLI  

FÆREYJA, ÍSLANDS, NOREGS OG BRETLANDS  
UM STJÓRNUN MAKRÍLVEIÐA Í NORÐAUSTUR-ATLANTSHAFI  

 
15. desember 2025 

 
1. Sendinefnd Færeyja undir forystu Ingibjørg Tummassardóttir Petersen, sendinefnd Íslands undir 

forystu Guðmundar Þórðarsonar, sendinefnd Noregs undir forystu Ann Kristin Westberg og 
sendinefnd Bretlands undir forystu Colin Faulkner hittust í London í október og nóvember 2025 
til að eiga viðræður um samskipti á sviði fiskveiða í tengslum við stjórnun makrílveiða í 
Norðaustur-Atlantshafi.  

2. Sendinefndirnar tóku mið af eftirfarandi tvíhliða samningum sem eru óaðskiljanlegur hluti 
þessarar sameiginlegu bókunar:  
• sameiginlegri bókun um fiskveiðiviðræður milli Færeyja og Bretlands varðandi stjórnun 

makrílveiða í Norðaustur-Atlantshafi frá 15. desember 2025, 
•  sameiginlegri bókun um fiskveiðiviðræður milli Noregs og Bretlands varðandi stjórnun 

makrílveiða í Norðaustur-Atlantshafi frá 15. desember 2025,  
• sameiginlegri bókun um fiskveiðiviðræður milli Íslands og Noregs varðandi stjórnun 

makrílveiða í Norðaustur-Atlantshafi frá 15. desember 2025,  
• sameiginlegri bókun um fiskveiðiviðræður milli Íslands og Færeyja varðandi stjórnun 

makrílveiða í Norðaustur-Atlantshafi frá 15. desember 2025 og 
• sameiginlegri bókun um fiskveiðiviðræður milli Færeyja og Noregs varðandi stjórnun 

makrílveiða í Norðaustur-Atlantshafi frá 15. desember 2025. 
3. Sendinefndirnar ákváðu að leggja til, hver við sín yfirvöld, að komið verði á því fyrirkomulagi 

sem sett er fram í þessari sameiginlegu bókun. 
4. AFLAHLUTDEILD 

4.1 Sendinefndunum þykir miður að þrátt fyrir mikla viðleitni hefði strandríkjunum sex enn ekki 
tekist að ná samkomulagi um heildarfyrirkomulag til langs tíma varðandi aflahlutdeild fyrir 
stofninn. Þær staðfestu vilja sinn til að halda áfram, í góðri trú, frekari markvissum viðræðum 
allra strandríkja til að ná samkomulagi um slíkt fyrirkomulag og að boða til slíkra viðræðna hið 
fyrsta. 

4.2 Sendinefndinar tóku fram að á meðan slíkt heildarfyrirkomulag væri ekki fyrir hendi væri 
mikilvægt að hrinda í framkvæmd með hraði, til bráðabirgða, röð ábyrgra stjórnunarráðstafana, 
eins og fram kemur í þessari sameiginlegu bókun, til að bregðast tafarlaust við hnignandi stöðu 
stofnsins. Þær tóku enn fremur fram að enda þótt viðræður um að ná samkomulagi um afla-
hlutdeild fyrir öll strandríki haldi áfram samhliða þessu myndu slíkar ráðstafanir hafa verulegan 
ávinning í för með sér fyrir ástand stofnsins til lengri tíma litið. 

4.3 Í þessu samhengi ákváðu sendinefndirnar að hlutdeild strandríkja þeirra í leyfilegum heildarafla 
yrði sem hér segir:  
 Færeyjar:   13,35%   
  Ísland:   12,50% 
 Noregur:   28,24%  
  Bretland:   25,36%1 2 

4.4 Sendinefndirnar ákváðu enn fremur að hrinda í framkvæmd tvíhliða samningum sínum sem um 
getur í 2. lið þessarar sameiginlegu bókunar og eru óaðskiljanlegur hluti hennar. Eftir margs konar 

 
1  Námundað að tveimur aukastöfum.  
2  Að því er þetta bráðabirgðasamkomulag varðar og í kjölfar færslu kvóta milli strandríkja er hlutdeild Bretlands eins 
og fram kemur í lið 4.4. Þetta hefur ekki áhrif á hlutdeild Bretlands samkvæmt viðskipta- og samstarfssamningnum 
milli Evrópusambandsins og Bretlands sem er 27,8343% frá og með árinu 2026. 
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tvíhliða færsla kvóta milli aðila og aðrar leiðréttingar ákváðu sendinefndirnar að „nettóhlutdeild“ 
þeirra í leyfilegum heildarafla yrði sem hér segir: 
 Færeyjar:   12,00% 
 Ísland:   10,50% 
 Noregur:   26,40%  
 Bretland:   30,55%3 

4.5 Þessi aflahlutdeild myndi ekki hafa áhrif á frekari tvíhliða samninga milli sendinefnda utan þeirra 
sem getið er í 2. lið sem eru óaðskiljanlegur hluti þessarar sameiginlegu bókunar. 

5. ÁRLEG ÁKVÖRÐUN LEYFILEGS HEILDARAFLA  

5.1 Sendinefndirnar tóku mið af ráðgjöf Alþjóðahafrannsóknaráðsins varðandi makríl í Norðaustur-
Atlantshafi, sem kynnt var strandríkjunum á fundi þeirra í London 16. október 2025, og sam-
þykktu að leyfilegur heildarafli makríls í Norðaustur-Atlantshafi árið 2026 skyldi vera 299.010 
tonn og samþykktu að þær myndu ákveða kvóta hvers þeirra um sig í samræmi við nettó-
hlutdeildina sem fram kemur í lið 4.4. 

5.2 Sendinefndirnar tóku enn fremur mið af mikilvægi þess að virða, eftir því sem við verður komið, 
skilmála áætlunar um langtímaveiðistjórnun á stofninum þegar tekin er ákvörðun um leyfilegan 
heildarafla í framtíðinni. 

5.3 Sendinefndirnar ákváðu að taka til umfjöllunar, sem hluta af viðræðum til að ná heildar-
fyrirkomulagi varðandi aflahlutdeild, viðeigandi ráðstafanir varðandi aðila sem stunda veiðar, 
meðal annars með því að fastsetja aflahlutdeild til verndar stofninum sem ákveðin yrði ár hvert. 

6. FÆRSLA KVÓTA MILLI ÁRA 

6.1  Sendinefndirnar ákváðu að hverjum aðila væri heimilt að færa yfir á næsta ár það magn sem hefur 
ekki verið nýtt, allt að 10% af kvóta sínum, byggt á nettóhlutdeildinni sem fram kemur í lið 4.4 
(einnig fyrir árin 2025-2026). Það magn sem fært er skal koma til viðbótar kvóta viðkomandi 
aðila fyrir næsta ár á grundvelli nettóhlutdeildarinnar sem fram kemur í lið 4.4. Ekki má færa 
þetta magn áfram til næstu ára. 

6.2 Sendinefndirnar ákváðu einnig að hver aðili megi heimila skipum sínum að veiða allt að 10% 
umfram kvóta hvers þeirra um sig, byggt á nettóhlutdeildinni sem fram kemur í lið 4.4, sem hann 
hefur ákveðið fyrir viðkomandi ár. Allt magn sem veitt er umfram kvóta, sem ákveðinn er fyrir 
viðkomandi ár, verður dregið frá úthlutuðum kvóta aðilans fyrir næsta ár á eftir. 

6.3 Sendinefndirnar tóku mið af því að ef samið yrði um áætlun um langtímaveiðistjórnun myndi 
fyrirkomulag þeirrar áætlunar varðandi færslu kvóta milli ára leysa af hólmi fyrirkomulag 
þessarar sameiginlegu bókunar. 

7. ÁÆTLUN UM LANGTÍMAVEIÐISTJÓRNUN  

7.1 Sendinefndirnar ákváðu að senda til Alþjóðahafrannsóknaráðsins beiðni um að meta þau drög að 
áætlun um langtímaveiðistjórnun sem lýst er í 1. viðauka. Þær lögðu áherslu á þá ósk sína að 
koma áætluninni til framkvæmda fyrir viðræður haustsins 2026 um ákvörðun leyfilegs heildarafla 
úr stofninum fyrir árið 2027.     

8. VÍSINDASAMSTARF  

8.1 Sendinefndirnar bentu á að framlag til vísinda sé lykilforsenda þess að byggja upp traustan 
þekkingargrunn um stærð og dreifingu stofnsins sem er nauðsynlegur bæði til að móta ráðgjöf 
um sjálfbæra stjórnun stofnsins og til að skapa grundvöll fyrir skiptingu aflahlutdeildar. Sendi-
nefndirnar staðfestu að þær myndu áfram leggja verulega af mörkum til helstu alþjóðlegu 
makrílrannsóknarleiðangra sem notaðir eru við stofnmat Alþjóðahafrannsóknaráðsins.   

8.2 Sendinefndirnar fögnuðu uppfærðri skýrslu um dreifingu makríls í Norðaustur-Atlantshafi sem 
kynnt var á fundi strandríkjanna 16. október 2025 og voru sammála um mikilvægi þess að 
uppfæra skýrsluna árlega og tímanlega. 

 
3  Námundað að tveimur aukastöfum.  
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9. GILDISTÍMI 

9.1 Sendinefndirnar tóku fram að ákveði þær ekki annað með gagnkvæmum hætti skuli fyrirkomu-
lagið, sem fram kemur í þessari sameiginlegu bókun, gilda til loka ársins 2028. 

9.2 Sendinefndirnar gáfu til kynna að þær myndu halda áfram að beita þessu fyrirkomulagi eftir 2028 
nema: 
i. einhver aðilanna tilkynnti hinum með að minnsta kosti 12 mánaða fyrirvara um áform sín um 

að draga sig út úr þessu fyrirkomulagi eða 
ii. aðilarnir komi sér saman um annað fyrirkomulag. 

 
15. desember 2025 

 
Fyrir hönd sendinefndar Færeyja Fyrir hönd sendinefndar Íslands  
 
Ingibjørg Tummassardóttir Petersen Guðmundur Þórðarson  
 
Fyrir hönd sendinefndar Noregs Fyrir hönd sendinefndar Bretlands 
 
Ann Kristin Westberg Colin Faulkner  
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1. viðauki: Beiðni til Alþjóðahafrannsóknaráðsins varðandi áætlun um langtímaveiðistjórnun  
 
Aðilarnir fjórir fara þess sameiginlega á leit við Alþjóðahafrannsóknaráðið að það veiti ráðgjöf 
varðandi áætlanir um langtímaveiðistjórnun á makríl í Norðaustur-Atlantshafi. Beiðnin er sett fram 
hér á eftir. 
Alþjóðahafrannsóknaráðið gerði og afhenti mat á áætlun um langtímaveiðistjórnun á makrílstofninum 
2020 (WKMSEMAC) (ICES, 2020). Sú aflasaga sem á eftir fylgdi og breytingar á uppbyggingu mats 
og viðmiðunarmörkum (WKBMACNSSH 2025a) hafa leitt til þess að ráðlagður rammi fyrir áætlunina 
um langtímaveiðistjórnun 2020 telst ekki lengur í samræmi við varúðarsjónarmið.   
Þess er óskað að Alþjóðahafrannsóknaráðið tilgreini viðeigandi varúðarsamsetningar í svari sínu við 
beiðni aðilanna um að ráðið meti veiðistjórnunaráætlun til margra ára fyrir makríl í Norðaustur-
Atlantshafi, með því að nota:  

• aðgerðamörk (Btrigger) á bilinu þrjár til sex milljónir tonna með markgildi veiðiálags (F) að 
varúðarmörkum (Flim),  

• aflareglu þar sem veiðidánartala er jöfn markgildi veiðiálags (F) þegar lífmassi hrygningar-
stofns (SSB) er jafn eða yfir aðgerðamörkum (Btrigger) á hrygningartíma árið áður en ákveða á 
leyfilegan heildarafla, 

• ef lífmassi hrygningarstofns (SSB) er undir aðgerðamörkum (Btrigger) á hrygningartíma árið 
áður en ákveða á leyfilegan heildarafla skal ákvarða leyfilegan heildarafla í samræmi við 
veiðidánartölu sem er tilgreind með: F = Ftarget*SSB/Btrigger. 

Langtímamarkmið: 
• Að hámarka afrakstur 
• Að lágmarka hættu á að fara niður fyrir varúðarmörk (Blim) 
• Að ná stöðugleika í afla. 

Meta ætti alla valkosti með og án takmörkunar á breytileika í leyfilegum heildarafla milli ára.  Þegar 
reglurnar hefðu það í för með sér að leyfilegur heildarafli víki um meira en 20% niður fyrir eða 25% 
upp fyrir leyfilegan heildarafla næstliðins árs skulu aðilar ákvarða leyfilegan heildarafla sem fer ekki 
lengra en, eftir því sem við á, 20% niður fyrir eða 25% upp fyrir leyfilegan heildarafla næstliðins árs. 
Viðkomandi takmörkun á leyfilegum heildarafla skal ekki gilda ef lífmassi hrygningarstofns (SSB) á 
hrygningartíma á því ári sem ákveða á heildarafla fyrir er jafn eða undir aðgerðamörkum (Btrigger). 
Prófa skal takmörkunarfyrirkomulagið bæði aðskilið og ásamt kerfi til færslu á heimildum milli ára 
(e. banking and borrowing mechanism) sem nemur 10% . Fella ætti heimild til færslu milli ára 
tímabundið úr gildi þegar lífmassi hrygningarstofns er undir aðgerðamörkum (Btrigger). 
Að auki, fella inn sviðsmyndir sem nota: 
að því gefnu að engin samþykkt áætlun um langtímaveiðistjórnun sé til staðar og ráðgjöfin byggist 
eingöngu á nálgun um sjálfbæran hámarksafrakstur (MSY): afla sem er ávallt 10, 20 og 30% yfir 
árlegu ráðlögðu gildi samkvæmt nálgun um sjálfbæran hámarksafrakstur (MSY), án stöðugleika-
takmarkana. 
Mats- og árangursviðmið 
Hver valkostur skal metinn með tilliti til þess hvernig hann reynist til skamms tíma (5 ára), meðallangs 
tíma (næstu 10 ára) og langs tíma (næstu 25 ára) í tengslum við: 

• meðallífmassa hrygningarstofns (SSB) 
• meðalafrakstur 
• vísi fyrir breytileika milli ára á lífmassa hrygningarstofns (SSB) og afrakstri 
• hættu á að lífmassi hrygningarstofns fari niður fyrir varúðarmörk (Blim) 

Nálgunin ætti að byggjast á þeirri aðferðafræði sem hefur verið notuð til að meta makrílstofninn (ICES, 
2020) og þeirri aðferðafræði sem nýlega var notuð fyrir síld úr Norðursjó (ICES, 2025). Matinu skal 
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hagað þannig að það greini valkosti sem eru traustir gagnvart öðrum rekstrarlíkönum, þar á meðal en 
er ekki takmarkað við: 

a) rannsókn á öðrum trúverðugum ferlum og sviðsmyndum nýliðunar,   
b) möguleg áhrif þéttleikaháðs vaxtar. 

Frestur Alþjóðahafrannsóknaráðsins  
Alþjóðahafrannsóknaráðið skal fullvinna sérstaka beiðni um heildarendurgjöf tímanlega fyrir fund 
vinnunefndar ráðsins um uppsjávarfiska (ICES WGWIDE) í ágúst 2026 og viðræður strandríkja um 
makríl í Norðaustur-Atlantshafi í október 2026. 
Tilvísanir 
ICES. 2020. Workshop on Management Strategy Evaluation of Mackerel (WKMSEMAC). ICES 
Scientific Reports. 2:74. 175 pp. http://doi.org/10.17895/ices.pub.7445  
ICES. 2025a. Benchmark workshop on Mackerel and Norwegian spring-spawning herring 
(WKBMACNSSH). ICES Scientific Reports. 7:64. 509pp. 
https://doi.org/10.17895/ices.pub.29279615 
ICES. 2025. Workshop on Management Strategy Evaluation for North Sea Herring 
(WKMSEHerring). ICES Scientific Reports. 7:53. 179 pp. http://doi.org/10.17895/ices.pub.28868798 
 
  

http://doi.org/10.17895/ices.pub.28868798
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SAMEIGINLEG BÓKUN UM FISKVEIÐIVIÐRÆÐUR MILLI  
FÆREYJA OG BRETLANDS UM STJÓRNUN MAKRÍLVEIÐA  

Í NORÐAUSTUR-ATLANTSHAFI 
 

15. desember 2025 
 

1. Sendinefnd Færeyja undir forystu Ingibjørg Tummassardóttir Petersen og sendinefnd Bretlands 
undir forystu Colin Faulkner hittust í London í október og nóvember 2025 til að eiga viðræður 
um samskipti á sviði fiskveiða varðandi fyrirkomulag aðgangs til makrílveiða í Norðaustur-
Atlantshafi. 

2. Samninganefndirnar höfðu hugfastan rammasamninginn um fiskveiðar milli ríkisstjórnar Sam-
einaða konungsríkisins Stóra-Bretlands og Norður-Írlands og landstjórnar Færeyja frá 29. október 
2020. 

3. Sendinefndirnar höfðu enn fremur hugfasta sameiginlegu bókunina um fiskveiðiviðræður milli 
Færeyja, Íslands, Noregs og Bretlands um stjórnun makrílveiða í Norðaustur-Atlantshafi, sem 
undirrituð var 15. desember 2025, og tóku mið af afleiddri minnkun veiðiálags. 

4. Sendinefndirnar ákváðu að leggja til, hvor við sín yfirvöld, að komið verði á því fyrirkomulagi 
sem fram kemur í þessari sameiginlegu bókun. 

5. FYRIRKOMULAG FÆRSLU OG AÐGANGS 
5.1 Sendinefndirnar minntu á að margs konar færslur kvóta höfðu átt sér stað milli Færeyja, Íslands, 

Noregs og Bretlands. 
5.2 Bretland ákvað því að veita Færeyjum aðgang til veiða innan sérefnahagslögsögu Bretlands á 

35% af nettóhlutdeild Færeyja í makríl sem fram kemur í lið 4.4 í sameiginlegu bókuninni frá 15. 
desember 2025. 

6. EFTIRLIT OG FRAMFYLGD 
6.1 Veiðar færeyskra skipa innan sérefnahagslögsögu Bretlands skulu fara fram í samræmi við 

samþykkta „tæknilega viðauka við sameiginlegu bókunina um fiskveiðiviðræður milli Sameinaða 
konungsríkisins Stóra-Bretlands og Norður-Írlands og Færeyja (tæknilegir viðaukar Bretlands og 
Færeyja)“ nema: 
(i) ráðstafanir séu leystar af hólmi eða settar með þessari sameiginlegu bókun sem skal hafa 

forgang eða 
(ii) samið sé um annað. 

6.2 Bretland skal tilkynna tímanlega um innleiðingu nýrrar fiskveiðilöggjafar og tæknilegra ráð-
stafana og gerir sér grein fyrir nauðsyn þess að veita sjómönnum slíkar upplýsingar með skjótum 
hætti. 

6.3  Sendinefndirnar ákváðu að hafa með sér samstarf um vöktun, eftirlit og gæslu í tengslum við 
makrílveiðar og skal slíkt samstarf vera eins og fram kemur í samþykktum tæknilegum viðaukum 
Bretlands og Færeyja. 

7. AFLASKÝRSLUR 
7.1 Sendinefndirnar ákváðu að Færeyjar skuli skila Bretlandi mánaðarlegum aflaskýrslum skipa sinna 

sem veiða innan sérefnahagslögsögu Bretlands.  Afhenda skal þessar skýrslur í lok hvers mánaðar 
fyrir afla næstliðins mánaðar. 

7.2 Sendinefndirnar ákváðu að Færeyjar skuli skila daglegum aflaskýrslum þegar 80% af þeim 
aðgangsheimildum, sem fram koma í lið 6.1, hefur verið náð. 

7.3 Færeysk yfirvöld skulu senda aflaupplýsingar til statistics@marinemanagement.org.uk með afriti 
á UKCatchStatistics@defra.gov.uk. 

8. GILDISTÍMI 
8.1 Sendinefndirnar gáfu til kynna að þær hygðust halda áfram að beita þessu fyrirkomulagi eftir 

2026 
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þar til: 
(i) annar aðilanna tilkynnir hinum með að minnsta kosti 12 mánaða fyrirvara um áform sín um 

að draga sig út úr þessu fyrirkomulagi eða 
(ii) aðilarnir koma sér saman um annað fyrirkomulag. 

8.2 Sendinefndirnar tóku fram að beiting þessa fyrirkomulags er háð því að Færeyjar og Bretland 
breyti ekki hlutdeild strandríkja sinna frá því sem mælt er fyrir um í sameiginlegu bókuninni um 
fiskveiðiviðræður milli Færeyja, Íslands, Noregs og Bretlands um stjórnun makrílveiða í 
Norðaustur-Atlantshafi sem undirrituð var 15. desember 2025. 
 

15. desember 2025 
 
 Fyrir hönd sendinefndar Færeyja Fyrir hönd sendinefndar Bretlands 
 
 Ingibjørg Tummassardóttir Petersen Colin Faulkner 
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I. viðauki – Skilyrði fyrir makrílveiðum færeyskra skipa á bresku hafsvæði 
 

Eftirfarandi ákvæði gilda um færeysk skip sem hyggja á makrílveiðar á bresku hafsvæði (auk annarra 
skilyrða í leyfum sem Bretland gefur út og í viðeigandi löggjöf Bretlands): 

1. Bretland skal gefa út leyfi, að beiðni Færeyja, fyrir færeysk skip til veiða á makríl í sér-
efnahagslögsögu Bretlands í samræmi við það ferli sem mælt er fyrir um í 1. og 2. tæknilegum 
viðauka Bretlands og Færeyja. Leyfiskóða fyrir makríl er að finna í tæknilegum viðaukum 
Bretlands og Færeyja og í II. viðauka við þessa sameiginlegu bókun. Auk þeirra upplýsinga 
sem lýst er í tæknilegu viðaukunum skulu leyfisumsóknir fyrir skip sem hyggja á makrílveiðar 
fela í sér kröfu um að veittar séu upplýsingar um geymslurými í skipinu fyrir fisk. 

2. Skip mega ekki hefja veiðar í sérefnahagslögsögu Bretlands fyrr en þau hafa fengið heimild 
frá Vöktunarmiðstöð fiskveiða í Bretlandi (United Kingdom Fisheries Monitoring Centre) fyrir 
yfirstandandi ferð. 

3. Slík skip mega ekki koma inn á breskt hafsvæði nema fara um eitt af eftirlitssvæðunum sem 
finna má í III. viðauka. Þessa skrá yfir eftirlitssvæði fyrir skip sem hyggja á makrílveiðar á 
bresku hafsvæði skal nota í stað skrárinnar yfir eftirlitssvæði í tæknilegum viðaukum Bretlands 
og Færeyja. 

4. Komi skip inn í sérefnahagslögsögu Bretlands til makrílveiða án afla um borð skal skipið 
undanþegið kröfum skv. 3. lið. 

5. Veiðiferð skal teljast lokið þegar skipið yfirgefur breskt hafsvæði eða kemur til hafnar í 
Bretlandi þar sem löndun fer fram á öllum afla þess. 

6. Skip skulu ekki fara af bresku hafsvæði án þess að fara um eitt af eftirlitssvæðunum sem 
tilgreint er í 3. lið. 

7. Að minnsta kosti fjórum klukkustundum áður en komið er inn á eitt af eftirlitssvæðunum, við 
komu eða brottför frá bresku hafsvæði, skal skipstjóri skipsins hafa samband við Vöktunar-
miðstöð fiskveiða í Bretlandi (í Edinborg) með tölvupósti á netfangið: ukfmc@gov.scot eða, 
ef tölvupóstur er ekki fyrir hendi, í síma (+44 131 244 2286). 

8. Í tilkynningunni skal tilgreina nafn, alþjóðlegt fjarskiptakallmerki og einkennisstafi og -númer 
heimahafnar skipsins (PLN), heildarmagn tegunda um borð og eftirlitssvæðið sem skipið mun 
fara um við komu eða brottför frá bresku hafsvæði. 

9. Skipið skal ekki yfirgefa eftirlitssvæðið eða hefja veiðar fyrr en það hefur fengið staðfestingu 
á tilkynningunni og leiðbeiningar um hvort skipstjóra sé skylt að mæta með skipið til skoðunar, 
annaðhvort á sjó eða í höfn, samkvæmt beiðni lögbærs yfirvalds. Hver staðfesting skal hafa 
einkvæmt leyfisnúmer sem skipstjóri skal varðveita þar til skipið yfirgefur breskt hafsvæði. 

10. Skip skulu afhenda gögn í gegnum rafrænt skýrslukerfi, eða samsvarandi gögn með tölvupósti 
til Vöktunarmiðstöðvar fiskveiða í Bretlandi.  Tilgreina skal í afhentum gögnum afla við komu 
(COE) og afla við brottför (COX), eins og lýst er í tæknilegum viðaukum Bretlands og 
Færeyja, ásamt aflaupplýsingum og löndunarskýrslum sem ná yfir alla ferðina (þar á meðal 
heildarafla eftir veiðisvæðum). Ef óskað er eftir því skulu Færeyjar afhenda Vöktunarmiðstöð 
fiskveiða í Bretlandi sölugögn. 
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Viðauki II – Leyfiskóðar sem nota skal í umsókn um veiðileyfi á bresku hafsvæði fyrir færeysk 
skip 

 
Kóði fyrir 
umsókn 

Kóði hóps Skipahópur 

1 FRO GBR_ICES_MAC Færeysk skip sem veiða makríl innan allrar 
sérefnahagslögsögu Bretlands 

 
 

III. viðauki – Eftirlitssvæði 
 

Koma og brottför 

Makrílveiðar (48 E2 6a) MACA 

Makrílveiðar (45 E3 6a) MACB 

Makrílveiðar (49 F1 4a) MACC 

Makrílveiðar (48 E8 4a) MACD 

Makrílveiðar (49 E8 4a) MACE 

Makrílveiðar (50 E8 4a) MACF 

Makrílveiðar (48 E6 4a) MACG 

Makrílveiðar (46 E9 4a) MACH 

Makrílveiðar (47 F1 4a) MACI 

Makrílveiðar (51 F1 4a) MACJ 

 
  



 
 
 
Nr. 17 21. júní 2026 

SAMEIGINLEG BÓKUN UM FISKVEIÐIVIÐRÆÐUR MILLI  
NOREGS OG BRETLANDS UM STJÓRNUN MAKRÍLVEIÐA  

Í NORÐAUSTUR-ATLANTSHAFI 
 

15. desember 2025 
 

1. Sendinefnd Noregs undir forystu Ann Kristin Westberg og sendinefnd Bretlands undir forystu 
Colin Faulkner hittust í London í október og nóvember 2025 til að eiga viðræður um samskipti á 
sviði fiskveiða varðandi fyrirkomulag aðgangs til makrílveiða í Norðaustur-Atlantshafi. 

2. Samninganefndirnar höfðu hugfastan rammasamninginn um fiskveiðar milli ríkisstjórnar Sam-
einaða konungsríkisins Stóra-Bretlands og Norður-Írlands og ríkisstjórnar Noregs frá 30. 
september 2020. 

3. Sendinefndirnar minntu enn fremur á sameiginlegu bókunina um fiskveiðiviðræður milli Færeyja, 
Íslands, Noregs og Bretlands um stjórnun makrílveiða í Norðaustur-Atlantshafi, sem undirrituð 
var 15. desember 2025, og tóku mið af afleiddri minnkun veiðiálags. 

4. Sendinefndirnar ákváðu að leggja til, hvor við sín yfirvöld, að komið verði á því fyrirkomulagi 
sem fram kemur í þessari sameiginlegu bókun. 

5. Fyrirkomulag færslu og aðgangs 
5.1 Sendinefndirnar minntu á að margs konar færslur kvóta höfðu átt sér stað milli Færeyja, Íslands, 

Noregs og Bretlands. 
5.2 Bretland ákvað því að veita Noregi aðgang til veiða innan sérefnahagslögsögu Bretlands á 60% 

af nettóhlutdeild Noregs í makríl sem fram kemur í lið 4.4 í sameiginlegu bókuninni frá 15. 
desember 2025. 

6. Eftirlit og framfylgd 
6.1 Veiðar norskra skipa innan sérefnahagslögsögu Bretlands skulu fara fram í samræmi við sam-

þykkta „tæknilega viðauka við sameiginlegu bókunina um fiskveiðiviðræður milli Sameinaða 
konungsríkisins Stóra-Bretlands og Norður-Írlands og Konungsríkisins Noregs (tæknilegir við-
aukar Bretlands og Noregs)“ nema: 
i. ráðstafanir séu leystar af hólmi eða settar með þessari sameiginlegu bókun sem skal hafa 

forgang eða 
ii. samið sé um annað. 

6.2 Bretland skal tilkynna tímanlega um innleiðingu nýrrar fiskveiðilöggjafar og tæknilegra ráðstaf-
ana og gerir sér grein fyrir nauðsyn þess að veita sjómönnum slíkar upplýsingar með skjótum 
hætti. 

6.3 Sendinefndirnar ákváðu að hafa með sér samstarf um vöktun, eftirlit og gæslu í tengslum við 
makrílveiðar og skal slíkt samstarf vera eins og fram kemur í samþykktum tæknilegum viðaukum 
Bretlands og Noregs. 

7. Aflaskýrslur 
7.1 Sendinefndirnar ákváðu að Noregur skuli skila Bretlandi mánaðarlegum aflaskýrslum skipa sinna 

sem veiða innan sérefnahagslögsögu Bretlands. Afhenda skal þessar skýrslur í lok hvers mánaðar 
fyrir afla næstliðins mánaðar. 

7.2 Sendinefndirnar ákváðu að Noregur skuli skila daglegum aflaskýrslum þegar 80% af þeim 
aðgangsheimildum, sem fram koma í lið 5.1, hefur verið náð. 

7.3 Norsk yfirvöld skulu senda aflaupplýsingar til statistics@marinemanagement.org.uk með afriti á 
UKCatchStatistics@defra.gov.uk. 

8. Gildistími 
8.1 Sendinefndirnar gáfu til kynna að þær hygðust halda áfram að beita þessu fyrirkomulagi eftir 

2026 þar til 
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i. annar aðilanna tilkynnir hinum með að minnsta kosti 12 mánaða fyrirvara um áform sín um 
að draga sig út úr þessu fyrirkomulagi eða 

ii. aðilarnir koma sér saman um annað fyrirkomulag. 
8.2 Sendinefndirnar tóku fram að beiting þessa fyrirkomulags er háð því að Noregur og Bretland 

breyti ekki hlutdeild strandríkja sinna frá því sem mælt er fyrir um í sameiginlegu bókuninni um 
fiskveiðiviðræður milli Færeyja, Íslands, Noregs og Bretlands um stjórnun makrílveiða í 
Norðaustur-Atlantshafi sem undirrituð var 15. desember 2025. 

 
15. desember 2025 

 
 Fyrir hönd sendinefndar Noregs Fyrir hönd sendinefndar Bretlands 
 
 Ann Kristin Westberg Colin Faulkner 
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I. viðauki – Skilyrði fyrir makrílveiðum norskra skipa á bresku hafsvæði 
 

Eftirfarandi ákvæði gilda um norsk skip sem hyggja á makrílveiðar á bresku hafsvæði (auk annarra 
skilyrða í leyfum sem Bretland gefur út og í viðeigandi breskri löggjöf): 

1. Bretland skal gefa út leyfi, að beiðni Noregs, fyrir norsk skip til veiða á makríl innan sér-
efnahagslögsögu Bretlands í samræmi við það ferli sem fram kemur í 1. og 2. tæknilega viðauka 
Bretlands og Noregs. Leyfiskóða fyrir makríl er að finna í tæknilegum viðaukum Bretlands og 
Noregs og í II. viðauka við þessa sameiginlegu bókun. Auk þeirra upplýsinga sem lýst er í 
tæknilegu viðaukunum skulu leyfisumsóknir fyrir skip sem hyggja á makrílveiðar fela í sér 
kröfu um að veittar séu upplýsinar um geymslurými í skipinu fyrir fisk. 

2. Skip mega ekki hefja veiðar í sérefnahagslögsögu Bretlands fyrr en þau hafa fengið heimild frá 
Vöktunarmiðstöð fiskveiða í Bretlandi (United Kingdom Fisheries Monitoring Centre) fyrir 
yfirstandandi ferð. 

3. Slík skip mega ekki koma inn á breskt hafsvæði nema fara um eitt af eftirlitssvæðunum sem 
finna má í III. viðauka. Þessa skrá yfir eftirlitssvæði fyrir skip sem hyggja á makrílveiðar á 
bresku hafsvæði skal nota í stað skrárinnar yfir eftirlitssvæði í tæknilegum viðaukum Bretlands 
og Noregs. 

4. Komi skip inn í sérefnahagslögsögu Bretlands til makrílveiða án afla um borð skal skipið 
undanþegið kröfum skv. 3. lið. 

5. Veiðiferð skal teljast lokið þegar skipið yfirgefur breskt hafsvæði eða kemur til hafnar í 
Bretlandi þar sem löndun fer fram á öllum afla þess. 

6. Skip skulu ekki fara af bresku hafsvæði án þess að fara um eitt af eftirlitssvæðunum sem til-
greint er í 3. lið. 

7. Að minnsta kosti fjórum klukkustundum áður en komið er inn á eitt af eftirlitssvæðunum, við 
komu eða brottför frá bresku hafsvæði, skal skipstjóri skipsins hafa samband við Vöktunar-
miðstöð fiskveiða í Bretlandi (í Edinborg) með tölvupósti á netfangið: ukfmc@gov.scot eða, ef 
tölvupóstur er ekki fyrir hendi, í síma (+44 131 244 2286). 

8. Í tilkynningunni skal tilgreina nafn, alþjóðlegt fjarskiptakallmerki og einkennisstafi og -númer 
heimahafnar skipsins (PLN), heildarmagn tegunda um borð og eftirlitssvæðið sem skipið mun 
fara um við komu eða brottför frá bresku hafsvæði. 

9. Skipið skal ekki yfirgefa eftirlitssvæðið eða hefja veiðar fyrr en það hefur fengið staðfestingu 
á tilkynningunni og leiðbeiningar um hvort skipstjóra sé skylt að mæta með skipið til skoðunar, 
annaðhvort á sjó eða í höfn, samkvæmt beiðni lögbærs yfirvalds. Hver staðfesting skal hafa 
einkvæmt leyfisnúmer sem skipstjóri skal varðveita þar til skipið yfirgefur breskt hafsvæði. 

10. Skip skulu afhenda gögn í gegnum rafrænt skýrslukerfi, eins og lýst er í tæknilegum viðaukum 
Bretlands og Noregs. Ef óskað er eftir því skal Noregur afhenda sölugögn og gögn um veiðiferð 
og afla fyrir alla ferðina. Sendinefndirnar tóku fram að stefnt væri að því að uppfæra rafræna 
skýrslugjafarkerfið á næstunni til að auðvelda að skýrslugjöf geti náð yfir alla ferðina. 
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Viðauki II – Leyfiskóðar sem nota skal í umsókn um veiðileyfi á bresku hafsvæði fyrir norsk 
skip 
 

Kóði fyrir 
umsókn 

Kóði hóps Skipahópur 

1 NOR_GBR_ICES_MAC Norsk skip sem veiða makríl í allri 
sérefnahagslögsögu Bretlands 

 
 

III. viðauki – Eftirlitssvæði 
 

Koma og brottför 

Makrílveiðar (48 E2 6a) MACA 

Makrílveiðar (45 E3 6a) MACB 

Makrílveiðar (49 F1 4a) MACC 

Makrílveiðar (48 E8 4a) MACD 

Makrílveiðar (49 E8 4a) MACE 

Makrílveiðar (50 E8 4a) MACF 

Makrílveiðar (48 E6 4a) MACG 

Makrílveiðar (46 E9 4a) MACH 

Makrílveiðar (47 F1 4a) MACI 

Makrílveiðar (51 F1 4a) MACJ 
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SAMEIGINLEG BÓKUN UM FISKVEIÐIVIÐRÆÐUR MILLI  
ÍSLANDS OG NOREGS UM STJÓRNUN MAKRÍLVEIÐA  

Í NORÐAUSTUR-ATLANTSHAFI 
 

15. desember 2025 
 

1. Sendinefnd Íslands undir forystu Guðmundar Þórðarsonar og sendinefnd Noregs undir forystu 
Ann Kristin Westberg hittust í London í október og nóvember 2025 til að eiga viðræður um 
samskipti á sviði fiskveiða varðandi fyrirkomulag aðgangs í tengslum við stjórnun makrílveiða í 
Norðaustur-Atlantshafi. 

2. Sendinefndirnar höfðu hugfasta sameiginlegu bókunina um fiskveiðiviðræður milli Færeyja, 
Íslands, Noregs og Bretlands um stjórnun makrílveiða í Norðaustur-Atlantshafi sem undirrituð 
var 15. desember 2025. 

3. Sendinefndirnar ákváðu að leggja til, hvor við sín yfirvöld, að komið verði á því fyrirkomulagi 
varðandi makrílveiðar sem fram kemur í þessari sameiginlegu bókun. 

4. Fyrirkomulag færslu og aðgangs  
4.1 Sendinefndirnar ítrekuðu að fyrir árið 2026 og áfram myndu Noregur og Ísland fastsetja kvóta 

sinn á grundvelli nettóhlutdeildar sinnar, sem fram kemur í sameiginlegu bókuninni um fiskveiði-
viðræður milli Færeyja, Íslands, Noregs og Bretlands um stjórnun makrílveiða í Norðaustur-
Atlantshafi, sem undirrituð var 15. desember 2025, og tóku fram að þessi hlutdeild endurspeglar 
árlega færslu kvóta frá Íslandi til Noregs.  

4.2 Sendinefndirnar tóku fram að veiða megi kvóta Noregs innan fiskveiðilögsögu Noregs eða á 
alþjóðlegum hafsvæðum og að veiða megi kvóta Íslands innan fiskveiðilögsögu Íslands eða á 
alþjóðlegum hafsvæðum. 

4.3 Sendinefndirnar ákváðu af þeim sökum að fyrir árið 2026 og áfram myndi Noregur veita Íslandi 
á hverju ári aðgang til makrílveiða í sérefnahagslögsögu Noregs í skiptum fyrir skuldbindingarnar 
varðandi fyrirkomulag færslna sem lýst er í lið 4.1. Fyrir árið 2026 fengi Ísland aðgang til 
makrílveiða í sérefnahagslögsögu Noregs sem næmi 60% af kvóta þess, byggt á nettóhlutdeild 
þeirra sem lýst er í lið 4.4 í sameiginlegu bókuninni um fiskveiðiviðræður milli Færeyja, Íslands, 
Noregs og Bretlands um stjórnun makrílveiða í Norðaustur-Atlantshafi sem undirrituð var 15. 
desember 2025. Sendinefndirnar ákváðu að aðgangur yrði veittur í sama hlutfalli fyrir árið 2027 
og áfram. 
Skilyrði fyrir veiðum íslenskra skipa í sérefnahagslögsögu Noregs 

4.4 Fjöldi skipa undir fána Íslands, sem fær leyfi til makrílveiða á sama tíma í sérefnahagslögsögu 
Noregs, takmarkast við 12 skip. 

4.5 Skip sem stunda makrílveiðar sunnan 62°N mega aðeins nota hringnót. 
4.6 Ef skip sem ekki eru notuð beint til fiskveiða samkvæmt þessu fyrirkomulagi eru notuð til að 

flytja afla í land skal afla frá mismunandi skipum haldið aðskildum um borð í flutningaskipinu. 
4.7 Skip sem stunda fiskveiðar samkvæmt þessu fyrirkomulagi og skip sem flytja afla að landi bera 

ábyrgð á að senda rafrænar skýrslur í samræmi við reglugerðina „forskrift 31. august 2010 nr. 
1231 om elektronisk rapportering for utenlandske fiske og fangstfartøy i Norges økonomiske sone, 
territorialfarvann, fiskerisonen ved Jan Mayen og fiskerisonen ved Svalbard“.  
„Fiskeriaktivitet“ í rafrænni aflaskýrslu (DCA) skal innihalda kóðann „REL“ þegar makrílafli 
samkvæmt þessu fyrirkomulagi er færður yfir í flutningaskip.  
Flutningaskipið verður að tilkynna um færðan afla með rafrænum skilaboðum sem innihalda 
færsluskóðann „TRA“. 

4.8 Þegar makríll er veiddur í sérefnahagslögsögu Noregs verður að selja a.m.k. 66% af kvótanum, 
sem aðgangur er veittur að og fram kemur í lið 4.3, í gegnum eða með samþykki Sölusamtaka 
uppsjávarfisks í Noregi (Norges Sildesalgslag SA). Þessi krafa tekur gildi þegar 34% af tiltækum 
kvóta, sem aðgangur er veittur að, er náð. Íslenskum skipum er heimilt, að eigin frumkvæði, að 
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selja afla sinn í gegnum viðkomandi Sölusamtök uppsjávarfisks áður en þau hafa veitt 34% af 
tiltækum kvóta sem þeim er veittur aðgangur að. 

4.9 Erlend fiskiskip sem stunda makrílveiðar innan efnahagslögsögu Noregs skulu mæta til eftirlits 
eins og mælt er fyrir um í reglugerðinni „forskrift om fremstilling for kontroll for utenlandske 
fartøy som driver fiske i Norges økonomiske sone“ nr. 1804 frá 19. júlí 2005. 

5. Gildistími 
5.1 Sendinefndirnar tóku fram að ákveði þær ekki annað í sameiningu skuli fyrirkomulagið, sem fram 

kemur í þessari sameiginlegu bókun, gilda til loka ársins 2028. 
5.2 Sendinefndirnar gáfu til kynna að þær hygðust halda áfram að beita þessu fyrirkomulagi eftir 

2028 nema: 
i. annar aðilanna tilkynni hinum með að minnsta kosti 12 mánaða fyrirvara um áform sín um að 

draga sig út úr þessu fyrirkomulagi eða 
ii. aðilarnir komi sér saman um annað fyrirkomulag. 

5.3 Sendinefndirnar tóku fram að beiting þessa fyrirkomulags er háð því að Ísland og Noregur breyti 
ekki hlutdeild strandríkja sinna eða nettóhlutdeild frá því sem mælt er fyrir um í sameiginlegu 
bókuninni um fiskveiðiviðræður milli Færeyja, Íslands, Noregs og Bretlands um stjórnun 
makrílveiða í Norðaustur-Atlantshafi sem undirrituð var 15. desember 2025. 
 
 Fyrir hönd sendinefndar Íslands Fyrir hönd sendinefndar Noregs 
 
 Guðmundur Þórðarson Ann Kristin Westberg 
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SAMEIGINLEG BÓKUN UM FISKVEIÐIVIÐRÆÐUR MILLI  
FÆREYJA OG ÍSLANDS UM STJÓRNUN MAKRÍLVEIÐA  

Í NORÐAUSTUR-ATLANTSHAFI  
 

15. desember 2025 
 

1. Sendinefnd Færeyja undir forystu Ingibjørg Tummassardóttir Petersen og sendinefnd Íslands 
undir forystu Guðmundar Þórðarsonar hittust í London í október og nóvember 2025 til að eiga 
viðræður um samskipti á sviði fiskveiða varðandi fyrirkomulag aðgangs til makrílveiða í 
Norðaustur-Atlantshafi.  

2. Sendinefndirnar höfðu hugfasta sameiginlegu bókunina um fiskveiðiviðræður milli Færeyja, 
Íslands, Noregs og Bretlands um stjórnun makrílveiða í Norðaustur-Atlantshafi sem undirrituð 
var 15. desember 2025 og tóku mið af afleiddri minnkun veiðiálags samanborið við árin 2021, 
2022, 2023 og 2024. 

3. Sendinefndirnar ákváðu að leggja til, hvor við sín yfirvöld, að komið verði á því fyrirkomulagi 
varðandi makrílveiðar sem fram kemur í þessari sameiginlegu bókun. 

4. FYRIRKOMULAG AÐGANGS 
4.1 Sendinefndirnar ákváðu að Færeyjar myndu veita Íslandi aðgang að færeysku hafsvæði til að 

veiða 9.419 tonn af makríl árið 2026. 
5. SKILYRÐI FYRIR VEIÐUM ÍSLENSKRA SKIPA Á FÆREYSKU HAFSVÆÐI 
5.1 Fjöldi íslenskra skipa, sem fá leyfi til að veiða makríl á sama tíma á færeysku hafsvæði, tak-

markast við 12 skip.  
5.2 Færeyjar áskilja sér rétt til að takmarka fjölda skipa enn frekar til að koma í veg fyrir þrengsli á 

miðunum. Að höfðu samráði við íslensk stjórnvöld geta færeysk stjórnvöld ákveðið að aðeins 
tiltekinn fjöldi skipa megi stunda veiðarnar á sama tíma.  

5.3 Hugsanlegur meðafli norskrar vorgotssíldar (Atlanto-Scandian) sem íslensk skip á makrílveiðum 
á færeysku hafsvæði veiða mun dragast frá þeim kvóta sem íslensk skip hafa aðgang að til veiða 
á færeysku hafsvæði samkvæmt öðru tvíhliða fyrirkomulagi milli Færeyja og Íslands.  

7.  GILDISTÍMI 
7.1 Sendinefndirnar tóku fram að ákveði þær ekki annað í sameiningu skuli fyrirkomulagið, sem fram 

kemur í þessari sameiginlegu bókun, einnig gilda fyrir árin 2027 og 2028, þar sem aðgangur að 
færeyskum hafsvæðum er veittur í sama hlutfalli af íslenskum landskvóta eftir færslu og fram 
kemur í sameiginlegu bókuninni um fiskveiðiviðræður milli Færeyja, Íslands, Noregs og Bret-
lands um stjórnun makrílveiða í Norðaustur-Atlantshafi sem undirrituð var 15. desember 2025. 

7.2 Sendinefndirnar gáfu til kynna að þær hygðust halda áfram að beita þessu fyrirkomulagi eftir 
2028 nema:  
i. annar aðilanna tilkynni hinum með að minnsta kosti 12 mánaða fyrirvara um áform sín um að 

draga sig út úr þessu fyrirkomulagi eða  
ii. aðilarnir komi sér saman um annað fyrirkomulag. 

7.3 Sendinefndirnar tóku fram að beiting þessa fyrirkomulags er háð því að Færeyjar og Ísland breyti 
ekki hlutdeild strandríkja sinna eða nettóhlutdeild frá því sem mælt er fyrir um í sameiginlegu 
bókuninni um fiskveiðiviðræður milli Færeyja, Íslands, Noregs og Bretlands um stjórnun 
makrílveiða í Norðaustur-Atlantshafi sem undirrituð var 15. desember 2025.   
 
 Fyrir hönd sendinefndar Færeyja  Fyrir hönd sendinefndar Íslands 
 
 Ingibjørg Tummassardóttir Petersen  Guðmundur Þórðarson 
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SAMEIGINLEG BÓKUN UM FISKVEIÐIVIÐRÆÐUR MILLI  
FÆREYJA OG NOREGS UM STJÓRNUN MAKRÍLVEIÐA  

Í NORÐAUSTUR-ATLANTSHAFI 
 

15. desember 2025 
 

1. Sendinefnd Færeyja undir forystu Ingibjørg Tummassardóttir Petersen og sendinefnd Noregs 
undir forystu Ann Kristin Westberg hittust í London í október og nóvember 2025 til að eiga 
viðræður um samskipti á sviði fiskveiða varðandi fyrirkomulag aðgangs í tengslum við stjórnun 
makrílveiða í Norðaustur-Atlantshafi. 

2. Sendinefndirnar höfðu hugfasta sameiginlegu bókunina um fiskveiðiviðræður milli Færeyja, 
Íslands, Noregs og Bretlands um stjórnun makrílveiða í Norðaustur-Atlantshafi frá 15. desember 
2025.  

3. Sendinefndirnar ákváðu að leggja til, hvor við sín yfirvöld, að komið verði á því fyrirkomulagi 
varðandi makrílveiðar sem sett er fram í þessari sameiginlegu bókun. 

4. Fyrirkomulag færslu og aðgangs 
4.1 Sendinefndirnar ítrekuðu að fyrir árið 2026 og áfram myndu Noregur og Færeyjar fastsetja kvóta 

sinn á grundvelli nettóhlutdeildar sinnar, sem fram kemur í sameiginlegu bókuninni um fiskveiði-
viðræður milli Færeyja, Íslands, Noregs og Bretlands um stjórnun makrílveiða í Norðaustur-
Atlantshafi frá 15. desember 2025. 

4.2 Sendinefndirnar tóku fram að veiða megi kvóta Noregs innan fiskveiðilögsögu Noregs eða á 
alþjóðlegum hafsvæðum og að veiða megi kvóta Færeyja innan fiskveiðilögsögu Færeyja eða á 
alþjóðlegum hafsvæðum. 

4.3 Sendinefndirnar ákváðu að fyrir árið 2026 myndu Færeyjar fá aðgang til veiða á 40% af nettó-
hlutdeild sinni, eins og fram kemur í lið 4.4 í sameiginlegu bókuninni um fiskveiðiviðræður milli 
Færeyja, Íslands, Noregs og Bretlands um stjórnun makrílveiða í Norðaustur-Atlantshafi, frá 15. 
desember 2025, innan sérefnahagslögsögu Noregs. Það jafngildir 14.352 tonnum fyrir árið 2026. 
Sendinefndirnar ákváðu að Noregur myndi veita Færeyjum samsvarandi aðgang fyrir árið 2027 
og áfram.  

5. Skilyrði fyrir veiðum færeyskra skipa í sérefnahagslögsögu Noregs 
5.1 Fjöldi skipa undir fána Færeyja, sem fær leyfi til makrílveiða á sama tíma í sérefnahagslögsögu 

Noregs, takmarkast við 12 skip. 
5.2 Skip sem stunda makrílveiðar sunnan 62°N mega aðeins nota hringnót. 
5.3 Ef skip sem ekki eru notuð beint til fiskveiða samkvæmt þessu fyrirkomulagi eru notuð til að 

flytja afla í land skal afla frá mismunandi skipum haldið aðskildum um borð í flutningaskipinu. 
5.4 Skip sem stunda fiskveiðar samkvæmt þessu fyrirkomulagi og skip sem flytja afla að landi bera 

ábyrgð á að senda rafrænar skýrslur í samræmi við reglugerðina „forskrift 31. august 2010 nr. 
1231 om elektronisk rapportering for utenlandske fiske og fangstfartøy i Norges økonomiske sone, 
territorialfarvann, fiskerisonen ved Jan Mayen og fiskerisonen ved Svalbard“.  
„Fiskeriaktivitet“ í rafrænni aflaskýrslu (DCA) skal innihalda kóðann „REL“ þegar makrílafli 
samkvæmt þessu fyrirkomulagi er færður yfir í flutningaskip.  
Flutningaskipið verður að tilkynna um færðan afla með rafrænum skilaboðum sem innihalda 
færsluskóðann „TRA“. 

5.5 Þegar makríll er veiddur í sérefnahagslögsögu Noregs skal selja þann kvóta, sem aðgangur er 
veittur að og fram kemur í lið 4.3, í gegnum eða með samþykki Sölusamtaka uppsjávarfisks í 
Noregi (Norges Sildesalgslag SA). 

5.6 Erlend fiskiskip sem stunda makrílveiðar innan efnahagslögsögu Noregs skulu mæta til eftirlits 
eins og mælt er fyrir um í reglugerðinni „forskrift om fremstilling for kontroll for utenlandske 
fartøy som driver fiske i Norges økonomiske sone“ nr. 1804 frá 19. júlí 2005. 
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6. Gildistími 
6.1 Sendinefndirnar tóku fram að ákveði þær ekki annað í sameiningu skuli fyrirkomulagið, sem fram 

kemur í þessari sameiginlegu bókun, gilda til loka ársins 2028. 
6.2 Sendinefndirnar gáfu til kynna að þær myndu halda áfram að beita þessu fyrirkomulagi eftir 2028 

nema: 
i. annar aðilanna tilkynni hinum með að minnsta kosti 12 mánaða fyrirvara um áform sín um að 

draga sig út úr þessu fyrirkomulagi eða 
ii. aðilarnir koma sér saman um annað fyrirkomulag. 

6.3 Sendinefndirnar tóku fram að beiting þessa fyrirkomulags er háð því að Færeyjar og Noregur 
breyti ekki hlutdeild strandríkja sinna eða nettóhlutdeild frá því sem mælt er fyrir um í sameigin-
legu bókuninni um fiskveiðiviðræður milli Færeyja, Íslands, Noregs og Bretlands um stjórnun 
makrílveiða í Norðaustur-Atlantshafi frá 15. desember 2025. 
 

15. desember 2025 
 
 Fyrir hönd sendinefndar Færeyja Fyrir hönd sendinefndar Noregs 
 
 Ingibjørg Tummassardóttir Petersen Ann Kristin Westberg 
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Agreed Record of Fisheries Consultations between  
the Faroe Islands, Iceland, Norway and the United Kingdom  
on the Management of Mackerel in the North-East Atlantic  

 
15 December 2025 

  
1. A Delegation from the Faroe Islands, headed by Ms Ingibjørg Tummassardóttir PETERSEN,  a 

Delegation from Iceland, headed by Dr Guðmundur Þórðarson, a Delegation from Norway, 
headed by Ms Ann Kristin WESTBERG, and a Delegation from the United Kingdom (UK), 
headed by Mr Colin FAULKNER, met in London in October and November 2025 to consult on 
fisheries relations with respect to the management of North-East Atlantic mackerel.  

2. The Delegations noted the following bilateral agreements that form an integral part of this agreed 
record:  

• the Agreed Record of Fisheries Consultations between the Faroe Islands and the United 
Kingdom on the management of mackerel in the North-East Atlantic of 15 December 2025; 

•  the Agreed Record of Fisheries Consultations between Norway and the United Kingdom on 
the management of mackerel in the North-East Atlantic of 15 December 2025;  

• the Agreed Record of Fisheries Consultations between Iceland and Norway on the 
management of mackerel in the North-East Atlantic of 15 December 2025;  

• the Agreed Record of Fisheries Consultations between Iceland and the Faroe Islands on the 
management of mackerel in the North-East Atlantic of 15 December 2025; and 

• the Agreed Record of Fisheries Consultations between the Faroe Islands and Norway on the 
management of mackerel in the North-East Atlantic of 15 December 2025. 

3. The Delegations decided to recommend to their respective authorities the arrangements as set out 
in this Agreed Record. 

4. QUOTA SHARES  
4.1 The Delegations noted with regret that, despite intensive efforts, it had not yet been possible for 

the six coastal States to the stock to agree a fully comprehensive, long-term quota-sharing 
arrangement between them for the stock. They confirmed their willingness to continue engaging 
in good faith in further intensive consultations involving all coastal States to agree such an 
arrangement, and to convene such consultations rapidly.   

4.2 In the absence of that fully comprehensive arrangement, the Delegations noted the importance of 
implementing at pace and on an interim basis a suite of responsible management measures, as set 
out in this Agreed Record, as an immediate response to the declining state of the stock. They 
further noted that, while discussions to agree quota shares for all coastal States continued in 
parallel, such measures would bring significant benefits to the long-term condition of the stock. 

4.3 In this context, the Delegations decided that their ‘coastal State shares’ of the TAC would be as 
follows:  
 Faroe Islands:   13.35 % 
  Iceland:   12.50 %  
 Norway:   28.24 %  
  The UK:   25.36 %1 2 

4.4 The Delegations further decided to implement their bilateral arrangements as reflected in para-
graph X of this Agreed Record, that form an integral part of this Agreed Record. After a series of 
bilateral quota transfers between the parties, and other adjustments have taken place, the 
Delegations decided that their ‘net shares’ of the TAC would be as follows: 

 
1  Rounded to two decimal places.  
2  For the purposes of this interim arrangement and subsequent quota transfers between coastal States, the share for 
the UK is as set out in para 4.4. This is without prejudice to the share the UK receives from the EU-UK Trade and 
Cooperations Agreement (TCA), which from 2026 onwards is 27.8343%. 
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 Faroe Islands:   12.00 % 
 Iceland:   10.50 % 
 Norway:   26.40 %  
 UK:   30.55 %3 

4.5 These quota shares would be without prejudice to any additional bilateral arrangements between 
Delegations outside of these reflected in paragraph 2, that form an integral part of this Agreed 
Record. 

5. ANNUAL TAC-SETTING  
5.1 The Delegations noted the ICES advice on North-East Atlantic mackerel, presented to the coastal 

States at their meeting in London on 16 October 2025, and agreed that 299,010  tonnes should 
represent the Total Allowable Catch for mackerel in the North-East Atlantic for 2026 and agreed 
that they would set their respective quotas in line with the net shares set out in paragraph 4.4. 

5.2 The Delegations further noted the importance, wherever possible, of adhering to the terms of a 
long-term management strategy for the stock when setting TACs in the future. 

5.3 The Delegations decided that, as a part of a discussion on reaching a comprehensive quota-sharing 
arrangement, they will consider relevant measures for fishing parties, such as establishing a Stock 
Protection Reserve at a level that would be decided each year. 

6. INTER-ANNUAL QUOTA FLEXIBILITY 
6.1 The Delegations decided that each party may transfer to the following year unutilised quantities 

of up to 10 % of their respective quota based on the net share set out in paragraph 4.4 (including 
from 2025 to 2026). The quantity transferred shall be in addition to the quotas of the party 
concerned in the following year based on the net share set out in paragraph 4.4. This quantity 
cannot be transferred further to subsequent years. 

6.2 The Delegations also decided that each party may authorise fishing by its vessels of up to 10 % 
beyond their respective quotas, based on the net share set out in paragraph 4.4, it has set for that 
year. All quantities fished beyond the set quota for that year will be deducted from the party's 
allocated quota for the following year. 

6.3 The Delegations noted that if a long-term management strategy is agreed, the arrangements on 
annual quota flexibility in that strategy would supersede those in this Agreed Record. 

7. LONG-TERM MANAGEMENT STRATEGY 
7.1 The Delegations decided to send a request to ICES to evaluate the draft long-term management 

strategy outlined in Annex 1.  They underlined their desire to see that strategy in operation in time 
for the autumn 2026 consultations for setting the 2027 TAC for the stock. 

8. SCIENTIFIC COOPERATION  
8.1 The Delegations noted that contribution to science is vital for obtaining a robust evidence base 

on the abundance and distribution of the stock, which is needed to both generate advice on how 
to manage the stock sustainably and to establish a basis for quota shares. The Delegations 
confirmed that they would continue to contribute significantly to the major international dedicated 
mackerel surveys used in the stock assessment in ICES.   

8.2 The Delegations welcomed the updated report on the distribution of mackerel in the Northeast 
Atlantic, presented at the coastal State meeting on 16 October 2025, and agreed on the importance 
of updating that report annually and in a timely manner. 

9. DURATION 
9.1 The Delegations noted that, unless they mutually decide otherwise, the arrangements set out in 

this Agreed Record would apply throughout 2028. 
9.2 The Delegations indicated they would continue to apply these arrangements after 2028, except 

where: 

 
3  Rounded to two decimal places.  
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(i) one of the parties provides at least 12 months' notice to the others of their intention to 
withdraw from these arrangements; or 

(ii) the parties mutually decide on different arrangements. 
 

London, 15 December 2025 
 

For the Delegation of the Faroes Islands For the Delegation of Iceland  
 
Ingibjørg Tummassardóttir PETERSEN Guðmundur ÞÓRÐARSON  
 
For the Delegation of Norway For the Delegation of the United Kingdom 
 
Guðmundur ÞÓRÐARSON Colin FAULKNER  
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Annex 1: Request to ICES for a long-term management strategy  
 
The 4 parties jointly request ICES to advise on the long-term management strategies on Northeast 
Atlantic Mackerel. A request is provided below. 
ICES undertook, and provided, a long-term management strategy (LTMS) evaluation of the mackerel 
stock in 2020 (WKMSEMAC) (ICES, 2020). The subsequent catch history, changes in assessment 
structure and reference points (WKBMACNSSH 2025a) have resulted in the advised framework for 
the 2020 LTMS no longer being precautionary.  
ICES is requested to identify appropriate precautionary combinations in its response to the […..] 
request to ICES to evaluate a multi-annual management strategy for mackerel in the North East 
Atlantic [(ICES 2020)], using: 

• A range of Btrigger from three to six million tonnes with a range of target Fs up to Flim.  
• A harvest control rule with a fishing mortality equal to the target F when SSB, at spawning 

time in the year before the TAC is to be set, is at or above Btrigger. 
• In the case that the SSB is less than Btrigger at spawning time in the year before the TAC is to 

be set, the TAC shall be fixed consistently with a fishing mortality that is given by: F = 
Ftarget*SSB/Btrigger. 

Long term goals: 
• Maximise yield 
• Minimising the risk of falling below Blim 
• Achieve stability of catches 

All alternatives should be evaluated with and without a constraint on the inter-annual variation of 
TAC. When the rules would lead to a TAC, which deviates by more than 20% below or 25% above 
the TAC of the preceding year, the Parties shall fix a TAC that is respectively no more than 20% less 
or 25% more than the TAC of the preceding year. The TAC constraint shall not apply if the SSB at 
spawning time in the year for which the TAC is to be set is less or equal to Btrigger. 
The constraint mechanism shall be tested separately from and in combination with 10% banking and 
borrowing mechanism. Banking and borrowing should be suspended when SSB is below Btrigger. 
In addition, to include scenarios using: 
On the assumption that there is no agreed LTMS and the advice is based solely on the MSY approach: 
Catches which are consistently 10, 20 and 30% above the annually advised MSY approach value, with 
no stability constraints. 
Evaluation and performance criteria 
Each alternative shall be assessed in relation to how it performs in the short term (5 years), medium 
term (next 10 years) and long term (next 25 years) in relation to: 

• Average SSB 
• Average yield 
• Indicator for year to year variability in SSB and yield 
• Risk of SSB falling below Blim 

The approach should be based on the methodology that has been used to evaluate the mackerel stock 
(ICES, 2020) and the methodology recently used for North Sea herring (ICES, 2025). The evaluation 
should be conducted to identify options that are robust to alternative operating models including but 
not limited to: 

a) Investigating alternative plausible recruitment dynamics and scenarios,  
b) The potential impact of density dependent growth. 
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Deadline for ICES  
The special request on the full feedback approach should be finalised by ICES in due time before the 
ICES WGWIDE meeting in August 2026 and coastal States Negotiations on NEA mackerel in October 
2026. 
References 
ICES. 2020. Workshop on Management Strategy Evaluation of Mackerel (WKMSEMAC). ICES 
Scientific Reports. 2:74. 175 pp. http://doi.org/10.17895/ices.pub.7445  
ICES. 2025a. Benchmark workshop on Mackerel and Norwegian spring-spawning herring 
(WKBMACNSSH). ICES Scientific Reports. 7:64. 509pp. 
https://doi.org/10.17895/ices.pub.29279615 
ICES. 2025. Workshop on Management Strategy Evaluation for North Sea Herring 
(WKMSEHerring). ICES Scientific Reports. 7:53. 179 pp. http://doi.org/10.17895/ices.pub.28868798 
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Agreed Record of Fisheries Consultations between  
Faroe Islands and the United Kingdom on  

the Management of Mackerel in the North-East Atlantic 
  

15 December 2025 
 

1. A Delegation from the Faroe Islands, headed by Ms Ingibjørg Tummassardóttir PETERSEN, and 
a Delegation from the United Kingdom (UK), headed by Mr Colin FAULKNER, met in London 
in October and November 2025 to consult on fisheries relations with respect to access 
arrangements for North-East Atlantic mackerel. 

2. The Delegations recalled the Framework Agreement on Fisheries between the Government of the 
United Kingdom of Great Britain and Norther Ireland and the Government of the Faroe Islands 
of 29 October 2020. 

3. The Delegations further recalled the Agreed Record of Fisheries Consultations between the Faroe 
Islands, Iceland, Norway and the United Kingdom on the management of mackerel in the North-
East Atlantic, signed on 15 December 2025, and noted the consequential reduction in fishing 
pressure. 

4. The Delegations decided to recommend to their respective authorities the arrangements as set out 
in this Agreed Record. 

5. TRANSFER AND ACCESS ARRANGEMENTS 
5.1 The Delegations recalled that a series of quota transfers had taken place involving the Faroe 

Islands, Iceland, Norway and the United Kingdom. 
5.2 The UK consequently decided that it would grant the Faroe Islands access to the UK’s Exclusive 

Economic Zone (EEZ) to fish 35% of the Faroe Islands net share of mackerel, as set out in 
paragraph 4.4 of the 15 December 2025 Agreed Record. 

6. CONTROL AND ENFORCEMENT 
6.1 Fishing by Faroese vessels in the UK EEZ will be conducted in accordance with the agreed 

“Technical Annexes to the Agreed Record of Consultations on Fisheries between the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Island and the Faroe Islands (UK-Faroe Islands Technical 
Annexes)”, except: 
(i) where measures are superseded or created by this Agreed Record, which will take 

precedence; or 
(ii) where agreed otherwise. 

6.2 The UK will communicate in a timely manner the introduction of new fisheries legislation and 
technical measures recognising the need to provide such information in an expeditious manner to 
fishers. 

6.3 The Delegations decided that they would cooperate regarding monitoring, control and  
surveillance related to fishing of mackerel and such cooperation should be as set out in the agreed 
UK-Faroe Islands Technical Annexes. 

7. CATCH STATISTICS 
7.1 The Delegations decided that the Faroe Islands will supply the UK with monthly catch statistics 

of fishing by its vessels in the UK EEZ. These statistics will be supplied by the end of each month 
for the previous month’s catches. 

7.2 The Delegations decided that the Faroe Islands will submit daily catch reports when 80% of 
the access entitlement set out in paragraph 6.1 is reached. 

7.3 The Faroese authorities will submit catch information to statistics@marinemanagement.org.uk 
copying UKCatchStatistics(@defra.gov.uk. 

mailto:statistics@marinemanagement.org.uk
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8. DURATION 
8.1 The Delegations indicated their intention to continue applying these arrangements after 2026, 

until: 
(i) one of the parties provides at least.12 months’ notice to the other of their intention to 

withdraw from these arrangements: or 
(ii) the parties mutually decide on different arrangements. 

8.2 The Delegations noted that the application of these arrangements is subject to the Faroe Islands 
and the United Kingdom not changing their coastal State shares from those laid out in the Agreed 
Record of Fisheries Consultation between the Faroe Islands, Iceland, Norway and the United 
Kingdom on the management of mackerel in the North-East Atlantic, signed on 15 December 
2025. 

 
15 December 2025 

 
For the Delegation of the Faroe Islands  For the Delegation of the United Kingdom 
 
Ingibjorg Tummassardottir PETERSEN Colin FAULKNER 
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Annex I – Conditions for Faroese Vessels fishing mackerel in UK waters 
 
The following provisions will apply to Faroese vessels intending to fish for mackerel in UK waters (in 
addition to other conditions in licences issued by the UK and in relevant UK legislation): 

1. The UK will, upon request from the Faroe Islands, issue licenses to Faroese vessels for the 
fishing of North-East Atlantic mackerel in the UK Exclusive Economic Zone (EEZ) in 
accordance with the process laid out in Annexes 1 and 2 of the UK-Faroe Islands Technical 
Annexes. Licence codes for mackerel can be found in the UK-Faroe Islands Technical Annexes 
and Annex II of this Agreed Record. In addition to the information described in these Technical 
Annexes, licence applications for vessels intending to fish mackerel will include the 
requirement to provide vessel fish storage capacity. 

2. Vessels may only commence their fishing in the UK EEZ after having received authorisation 
for the current trip from the United Kingdom Fisheries Monitoring Centre. 

3. Such vessels shall only enter UK waters after passing through one of the control areas found in 
Annex IIL. This list of control areas for vessels intending to fish for mackerel in UK waters is 
to be used instead of the list of control areas in the UK-Faroe Islands Technical Annexes. 

4. If the vessel is entering the UK EEZ for the purposes of fishing mackerel with no fish on board, 
then the vessel shall be exempt from the requirements under paragraph 3. 

5. The fishing trip shall be considered as being terminated when the vessel leaves UK waters or 
enters a UK port where its catch is fully discharged. 

6. Vessels shall only leave UK waters after passing through one of the control areas specified in 
paragraph 3. 

7. At least four hours prior to entering one of the control areas, upon either entering or leaving 
UK waters, the master of the vessel shall contact the UK Fisheries Monitoring Centre 
(Edinburgh) by email at the following address: ukfmc@gov.scot or if email is unavailable then 
by telephone (+44 131 244 2286). 

8. The notification shall specify the name, international radio call sign, and port letters and 
number (PLN) of the vessel, the total quantity of species on board, and the control area through 
which the vessel will enter or leave UK waters. 

9. The vessel shall not leave the control area or commence fishing until it has received 
acknowledgement of the notification, and instructions on whether or not the master is required 
to present the vessel for inspection, either at sea or in a port as requested by the competent 
authority. Each acknowledgement shall have a unique authorisation number, which the master 
shall retain until the vessel leaves UK waters. 

10. Vessels will provide data via Electronic Reporting System, or equivalent data via email to UK 
FMC. Data provided will include Catch on Entry (COE) and Catch on Exit (COX) as described 
in the UK-Faroe Islands Technical Annexes, and catch data and landings declarations covering 
the full voyage (including catch totals by area of capture). On request, the Faroe Islands will 
provide sales data to UK FMC. 
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Annex II – License codes to be used for license application for fishing in UK waters by Faroese 
Vessels 
 

Code in 
application 

Group Code Vessel Group 

1 FRO_GBR_ICES_MAC Faroese vessels fishing for mackerel in Whole 
UK EEZ. 

 
 

Annex III – Control Areas 
 

Entry and Exit 

Mackerel (48 E2 6a) MACA 

Mackerel (45 E3 6a) MACB 

Mackerel (49 F1 4a) MACC 

Mackerel (48 E8 4a) MACD 

Mackerel (49 E8 4a) MACE 

Mackerel (50 E8 4a) MACF 

Mackerel (48 E6 4a) MACG 

Mackerel (46 E9 4a) MACH 

Mackerel (47 F1 4a) MACI 

Mackerel (51 F1 4a) MACJ 
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Agreed Record of Fisheries Consultations between  
Norway and the United Kingdom on the Management  

of Mackerel in the North-East Atlantic  
  

15 December 2025 
 

1. A Delegation from Norway, headed by Ms Ann Kristin WESTBERG and a Delegation from the 
United Kingdom (UK), headed by Mr Colin FAULKNER, met in London in October and 
November 2025 to consult on fisheries relations with respect to access arrangements for North-
East Atlantic mackerel. 

2. The Delegations recalled the Framework Agreement on Fisheries between the Government of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the Government of Norway of 30 
September 2020. 

3. The Delegations further recalled the Agreed Record of Fisheries Consultations between the Faroe 
Islands, Iceland, Norway and the United Kingdom on the management of mackerel in the North-
East Atlantic, signed on 15 December 2025, and noted the consequential reduction in fishing 
pressure. 

4. The Delegations decided to recommend to their respective authorities the arrangements set out in 
this Agreed Record. 

5. Transfer and Access Arrangements 
5.1 The Delegations recalled that a series of quota transfers had taken place involving the Faroe 

Islands, Iceland, Norway and the United Kingdom.  
5.2 The UK consequently decided to grant Norway access to the UK's Exclusive Economic Zone 

(EEZ) to fish at the level of 60% of Norway’s respective quota, based on their net share set out 
in paragraph 4.4 of the Agreed Record of Fisheries Consultations between the Faroe Islands, 
Iceland, Norway and the United Kingdom on the management of mackerel in the North-East 
Atlantic, signed 15 December 2025,   

6. Control and Enforcement  
6.1 Fishing by Norwegian vessels in the UK EEZ will be conducted in accordance with the agreed 

“Technical Annexes to the Agreed Record of Consultations on Fisheries between the United 
Kingdom of Great and Northern Island and the Kingdom of Norway (UK-Norway Technical 
Annexes)”, except:  
(i) where measures are superseded or created by this Agreed Record, which will take precedence; 
 or  
(ii) where agreed otherwise.   

6.2 The UK will communicate in a timely manner the introduction of new fisheries legislation and 
technical measures recognising the need to provide such information in an expeditious manner to 
fishers.   

6.3 The Delegations decided that they would cooperate regarding monitoring, control and surveill-
ance related to fishing of mackerel, and such cooperation should be as set out in the agreed UK-
Norway Technical Annexes. 

7.  Catch statistics  
7.1 The Delegations decided that Norway will supply the UK with monthly catch statistics of fishing 

by its vessels in the UK EEZ. These statistics will be supplied by the end of each month for the 
previous month’s catches.  

7.2 The Delegations decided that Norway will submit daily catch reports when 80% of the access 
entitlement set out in paragraph 5.2 is reached. 

7.3  The Norwegian authorities will submit catch information to statistics@ 
marinemanagement.org.uk, copying UKCatchStatistics@defra.gov.uk.  
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8. Duration 
8.1  The Delegations noted that, unless they mutually decide otherwise, the arrangements set out in 

this Agreed Record would apply throughout 2028.  
8.2 The delegations indicated they would continue to apply these arrangements after 2028, except 

where;  
(i)  one of the parties provides at least 12 months’ notice to the other of their intention to withdraw 

from these arrangements; or  
(ii) the parties mutually decide on different arrangements. 

8.3 The Delegations noted that the application of these arrangements is subject to Norway and the 
United Kingdom not changing their coastal State shares or net shares from those laid out in the 
Agreed Record of Fisheries Consultation between the Faroe Islands, Iceland, Norway and the 
United Kingdom on the management of mackerel in the North-East Atlantic, signed on 15 
December 2025. 
 
 For the Delegation of Norway  For the Delegation of the United Kingdom 
  
 Ann Kristin WESTBERG Colin FAULKNER 
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Annex I – Conditions for Norwegian Vessels fishing mackerel in UK waters  
 
The following provisions will apply to Norwegian vessels intending to fish for mackerel in UK waters 
(in addition to other conditions in licences issued by the UK and in relevant UK legislation):  

1. The UK will, upon request from Norway, issue licenses to Norwegian vessels for the fishing of 
North-East Atlantic mackerel in the UK Exclusive Economic Zone (EEZ) in accordance with 
the process laid out in Annexes 1 and 2 of the UK-Norway Technical Annexes. Licence codes 
for mackerel can be found in the UK-Norway Technical Annexes and Annex II of this Agreed 
Record. In addition to the information described in these Technical Annexes, licence 
applications for vessels intending to fish mackerel will include the requirement to provide vessel 
fish storage capacity. 

2. Vessels may only commence their fishing in the UK EEZ after having received authorisation 
for the current trip from the United Kingdom Fisheries Monitoring Centre.  

3. Such vessels shall only enter UK waters after passing through one of the control areas found in 
Annex III. This list of control areas for vessels intending to fish for mackerel in UK waters is to 
be used instead of the list of control areas in the UK-Norway Technical Annexes.    

4. If the vessel is entering the UK EEZ for the purposes of fishing mackerel with no fish on board, 
then the vessel shall be exempt from the requirements under paragraph 3.  

5. The fishing trip shall be considered as being terminated when the vessel leaves UK waters or 
enters a UK port where its catch is fully discharged.   

6. Vessels shall only leave UK waters after passing through one of the control areas specified in 
paragraph 3.  

7. At least four hours prior to entering one of the control areas, upon either entering or leaving UK 
waters, the master of the vessel shall contact the UK Fisheries Monitoring Centre (Edinburgh) 
by email at the following address: ukfmc@gov.scot or if email is unavailable then by telephone 
(+44 131 244 2286).  

8. The notification shall specify the name, international radio call sign, and port letters and number 
(PLN) of the vessel, the total quantity of species on board, and the control area through which 
the vessel will enter or leave UK waters.  

9. The vessel shall not leave the control area or commence fishing until it has received 
acknowledgement of the notification, and instructions on whether or not the master is required 
to present the vessel for inspection, either at sea or in a port as requested by the competent 
authority. Each acknowledgement shall have a unique authorisation number, which the master 
shall retain until the vessel leaves UK waters.  

10. Vessels will provide data via Electronic Reporting System as described in the UK-Norway 
Technical Annexes. On request, Norway will provide sales data and catch activity data for the 
entire voyage. The Delegations noted that the aim is to update the ERS-reporting system in the 
near future in order to facilitate the coverage of the entire voyage. 
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Annex II - Licence codes to be used for licence application for fishing in UK waters for 
Norwegian Vessels 

 
Code in 
application 

Group Code Vessel Group 

1 NOR_GBR_ICES_MAC Norwegian vessels fishing for mackerel in 
Whole UK EEZ. 

 
 

Annex III – Control Areas 
 

Entry and Exit  

Mackerel (48 E2 6a) MACA 

Mackerel (45 E3 6a) MACB 

Mackerel (49 F1 4a) MACC 

Mackerel (48 E8 4a) MACD 

Mackerel (49 E8 4a) MACE 

Mackerel (50 E8 4a) MACF 

Mackerel (48 E6 4a) MACG 

Mackerel (46 E9 4a) MACH 

Mackerel (47 F1 4a) MACI 

Mackerel (51 F1 4a) MACJ 
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AGREED RECORD OF FISHERIES CONSULTATIONS BETWEEN  
ICELAND AND NORWAY ON THE MANAGEMENT OF  

MACKEREL IN THE NORTH-EAST ATLANTIC 
 

15 December 2025 
 

1. A Delegation from Iceland, headed by Mr. Guðmundur ÞÓRÐARSON, and a Delegation from 
Norway, headed by Ms. Ann Kristin WESTBERG, met in London in October and November 2025 
to consult on fisheries relations concerning access arrangements with respect to the management 
of North-East Atlantic mackerel. 

2. The Delegations recalled the Agreed Record of Fisheries Consultations between the Faroe 
Islands, Iceland, Norway and the United Kingdom on the management of mackerel in the North-
East Atlantic signed 15 December 2025. 

3. The Delegations decided to recommend to their respective authorities the arrangements for 
mackerel as set out in this Agreed Record. 

4. Transfer and Access arrangements 
4.1 The Delegations reiterated that for 2026 and beyond Norway and Iceland would establish their 

respective quotas based on their net shares set out in the Agreed Record of Fisheries Consultations 
between the Faroe Islands,  Iceland, Norway and the United Kingdom on the management of 
mackerel in the North-East Atlantic, signed 15 December 2025,  and noted that these shares reflect 
an annual transfer of quota from Iceland to Norway.  

4.2 The Delegations noted that the respective quota of Norway may be fished in the Norwegian area 
of fisheries jurisdiction or in international waters, and that the respective quota of Iceland may be 
fished in the Icelandic area of fisheries jurisdiction or in international waters. 

4.3 The Delegations consequently decided that for 2026 and beyond, in exchange for the commit-
ments with respect to transfer arrangements set out in paragraph 4.1, Norway would grant Iceland 
annual access to fish mackerel in the Norwegian Exclusive Economic Zone (EEZ). For 2026, 
Iceland would be granted access to fish mackerel in the Norwegian EEZ at the level of 60% of its 
respective quota, based on their net share set out in paragraph 4.4 of the Agreed Record of 
Fisheries Consultations between the Faroe Islands, Iceland, Norway and the United Kingdom on 
the management of mackerel in the North-East Atlantic, signed  15 December 2025. The 
Delegations decided that access would be granted in the same relative proportion in 2027 and 
beyond. 
Conditions for Icelandic vessels fishing in the Norwegian EEZ 

4.4 The number of vessels flying the flag of Iceland permitted to fish mackerel in the Norwegian EEZ 
at the same time is 12. 

4.5 Vessels fishing for mackerel south of N 620 may only use purse seine. 
4.6 If vessels not used directly in fishing operations conducted according to this arrangement are used 

to transport catches to shore, catches from different vessels are to be kept separate on board the 
transport vessel. 

4.7 Vessels conducting fishing operations according to this arrangement, and vessels transporting 
catches to shore, are both responsible for sending electronic reports according to the regulation 
“forskrift 31. august 2010 nr. 1231 om elektronisk rapportering for utenlandske fiske og fangst-
fartøy i Norges økonomiske sone, territorialfarvann, fiskerisonen ved Jan Mayen og fiskerisonen 
ved Svalbard”.  
“Fiskeriaktivitet” in the electronic catch message (DCA) must contain the code “REL” when 
catches of mackerel according to this arrangement are transferred to a transport vessel.  
The transport vessel must report transferred catches, making use of electronic messages con-
taining the transfer code “TRA”. 

4.8 When fishing for mackerel in the Norwegian EEZ at least 66 % of the access quota set out in 
paragraph 4.3 must be sold through or with consent from the Norwegian Pelagic Sales Organiz-
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ation (Norges Sildesalgslag SA). This requirement will come into effect once 34 % of the 
available access quota is reached. Icelandic vessels may, on a voluntary basis, sell their catch 
through Pelagic Sales Organization before they have fished 34 % of the available access quota. 

4.9 Foreign fishing vessels fishing for mackerel in the Norwegian Economic Zone shall present 
themselves for control as set out in the regulation “forskrift om fremstilling for kontroll for 
utenlandske fartøy som driver fiske i Norges økonomiske sone” adopted 19 July 2005 no 1834. 

5. Duration 
5.1 The Delegations noted that, unless they mutually decide otherwise, the arrangements set out in 

this Agreed Record would apply throughout 2028. 
5.2 The Delegations indicated their intention to continue applying these arrangements after 2028, 

except where: 
i. one of the parties provides at least 12 months' notice to the other of their intention to withdraw 

from these arrangements; or 
ii. the parties mutually decide on different arrangements. 

5.3 The Delegations noted that the application of these arrangements is subject to Iceland and Norway 
not changing their coastal State shares or net shares from those laid out in the Agreed Record of 
Fisheries Consultation between the Faroe Islands, Iceland, Norway and the United Kingdom on 
the management of mackerel in the North-East Atlantic, signed 15 December 2025. 

 
For the Delegation of Iceland For the Delegation of Norway 
 
Guðmundur ÞÓRÐARSON Ann Kristin WESTBERG 
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AGREED RECORD OF FISHERIES CONSULTATIONS BETWEEN  
THE FAROE ISLANDS AND ICELAND ON THE MANAGEMENT  

OF MACKEREL IN THE NORTH-EAST ATLANTIC  
 

15 December 2025 
 

1. A Delegation from the Faroe Islands, headed by Ingibjørg Tummassardóttir PETERSEN, and a 
Delegation from Iceland, headed by Guðmundur ÞÓRÐARSON, met in London in October and 
November 2025 to consult on fisheries relations with respect to access arrangements for North-
East Atlantic mackerel. 

2. The Delegations recalled the Agreed Record of Fisheries Consultations between the Faroe 
Islands, Iceland, Norway and the United Kingdom on the management of mackerel in the North-
East Atlantic, signed on 15 December 2025, and noted the consequential reduction in fishing 
pressure as compared to 2021, 2022, 2023 and 2024. 

3. The Delegations decided to recommend to their respective authorities the arrangements for 
mackerel as set out in this Agreed Record. 

4. ACCESS ARRANGEMENTS 
4.1 The Delegations decided that for 2026, the Faroe Islands would grant Iceland access to Faroese 

waters to fish 9,419 tonnes of mackerel. 
5. CONDITIONS FOR ICELANDIC VESSELS FISHING IN FAROESE WATERS 
5.1 The number of Icelandic vessels permitted to fish mackerel in the Faroese waters at the same time 

is 12.  
5.2 The Faroe Islands reserve the right to further limit the number of vessels, to prevent congestion 

on the fishing grounds. The Faroese Government can, after consulting with the Icelandic Govern-
ment, decide that the fisheries for Mackerel may only be carried out by a specific number of 
vessels at the same time.  

5.3 Possible bycatch of Norwegian Spring-Spawning (Atlanto-Scandian) herring by Icelandic vessels 
fishing for mackerel in Faroese waters will be counted against the quotas that Icelandic vessels 
have access to fish in Faroese waters following other bilateral arrangements between the Faroe 
Islands and Iceland.  

7.  DURATION 
7.1 The Delegations noted that, unless they mutually decide otherwise, the arrangements set out in 

this Agreed Record would also apply for 2027 and 2028, with access to Faroese waters provided 
at the same relative proportion of the Icelandic national quota after transfers as set out in the 
Agreed Record of Fisheries Consultations between the [ … ] on the management of Mackerel in 
the North-East Atlantic dated 15 December 2025. 

7.2 The Delegations indicated their intention to continue applying these arrangements after 2028 
except where:  
(i) one of the parties provides at least 12 months’ notice to the other of their intention to withdraw 

from these arrangements, or  
(ii) the parties mutually decide on different arrangements. 

7.3 The Delegations noted that the application of these arrangements is subject to the Faroe Islands 
and Iceland not changing their coastal State shares or net shares from those laid out in the Agreed 
Record of Fisheries Consultation between the Faroe Islands, Iceland, Norway and the United 
Kingdom on the management of mackerel in the North-East Atlantic, signed on 15 December 
2025.   
 
 For the Delegation of the Faroe Islands  For the Delegation of Iceland 
 
 Ingibjørg Tummassardóttir Petersen  Guðmundur Þórðarson  
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AGREED RECORD OF FISHERIES CONSULTATIONS BETWEEN  
THE FAROE ISLANDS AND NORWAY ON THE MANAGEMENT  

OF MACKEREL IN THE NORTH-EAST ATLANTIC 
 

15 December 2025 
 

1. A Delegation from the Faroe Islands, headed by Ms Ingibjørg Tummassardóttir PETERSEN, and 
a Delegation from Norway, headed by Ms Ann Kristin WESTBERG, met in London in October 
and November 2025 to consult on fisheries relations concerning access arrangements with respect 
to management of North-East Atlantic mackerel. 

2. The Delegations recalled the Agreed Record of Fisheries Consultations between the Faroe 
Islands, Iceland, Norway and the United Kingdom on the management of mackerel in the North-
East Atlantic 15 December 2025.  

3. The Delegations decided to recommend to their respective authorities the arrangements for 
mackerel as set out in this Agreed Record. 

4. Transfer and Access arrangements 
4.1 The Delegations reiterated that for 2026 and beyond Norway and the Faroe Islands would 

establish their respective quotas based on their net shares as set out in the Agreed Record of 
Fisheries Consultations between the Faroe Islands, Iceland, Norway and the United Kingdom on 
the management of mackerel in the North-East Atlantic 15 December 2025. 

4.2 The Delegations noted that the respective quota of Norway may be fished in the Norwegian area 
of fisheries jurisdiction or in international waters, and that the respective quota of the Faroe 
Islands may be fished in the Faroese area of fisheries jurisdiction or in international waters. 

4.3 The Delegations decided that for 2026 the Faroe Islands would be granted access to fish 40 % of 
its net share as set out in paragraph 4.4 in the Agreed Record of Fisheries Consultations between 
the Faroe Islands, Iceland, Norway and the United Kingdom on the management of mackerel in 
the North-East Atlantic 15 December 2025, in the Norwegian EEZ. For 2026 this amounts to 
14,352 tonnes. The Delegations decided that corresponding access would be granted by Norway 
to the Faroe Islands in 2027 and beyond.  

5. Conditions for the Faroe Islands vessels fishing in the Norwegian EEZ 
5.1 The number of vessels flying the flag of the Faroe Islands permitted to fish mackerel in the 

Norwegian EEZ at the same time is 12. 
5.2 Vessels fishing for mackerel south of N 62⁰ N may only use purse seine. 
5.3 If vessels not used directly in fishing operations conducted according to this arrangement are used 

to transport catches to shore, catches from different vessels are to be kept separate on board the 
transport vessel. 

5.4 Vessels conducting fishing operations according to this arrangement, and vessels transporting 
catches to shore, are both responsible for sending electronic reports according to the regulation 
“forskrift 31. august 2010 nr. 1231 om elektronisk rapportering for utenlandske fiske og fangst-
fartøy i Norges økonomiske sone, territorialfarvann, fiskerisonen ved Jan Mayen og fiskerisonen 
ved Svalbard”.  
“Fiskeriaktivitet” in the electronic catch message (DCA) must contain the code “REL” when 
catches of mackerel according to this arrangement are transferred to a transport vessel.  
The transport vessel must report transferred catches, making use of electronic messages 
containing the transfer code “TRA”. 

5.5 When fishing for mackerel in the Norwegian EEZ the access quota set out in paragraph 4.3 must 
be sold through or with consent from the Norwegian Pelagic Sales Organization (Norges 
Sildesalgslag SA). 

5.6 Foreign fishing vessels fishing for mackerel in the Norwegian Economic Zone shall present 
themselves for control as set out in the regulation “forskrift om fremstilling for kontroll for 
utenlandske fartøy som driver fiske i Norges økonomiske sone” adopted 19 July 2005 no 1834. 
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6. Duration 
6.1 The Delegations noted that, unless they mutually decide otherwise, the arrangements set out in 

this Agreed Record would apply throughout 2028. 
6.2 The Delegations indicated they would continue to apply these arrangements after 2028, except 

where: 
i. one of the parties provides at least 12 months' notice to the other of their intention to withdraw 

from these arrangements; or 
ii. the parties mutually decide on different arrangements. 

6.3 The Delegations noted that the application of these arrangements is subject to the Faroe Islands 
and Norway not changing their coastal State shares or net shares from those laid out in the Agreed 
Record of Fisheries Consultations between the Faroe Islands, Iceland, Norway and the United 
Kingdom on the management of mackerel in the North-East Atlantic 15 December 2025. 
 
 For the Delegation of the Faroe Islands For the Delegation of Norway 
 
 Ingibjørg Tummassardóttir PETERSEN Ann Kristin WESTBERG 

__________ 
 

B-deild – Útgáfudagur: 3. júlí 2026 
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